Résumé
1
Contact details

Name


WEIGANDT, María Valentina


Address

Haras del Pilar, La Pradera 165, 1629 Pilar,

Buenos Aires, Argentina


Cellular Phone

(54-9-11) 61658827

Fax / Phone

(54-2322) 458116


E-mail address

weigandt@ciudad.com.ar
2
Education


Certified Secondary Teacher of Spanish Language and Literature, School of Liberal Arts and Philosophy, University of Buenos Aires, 1986.


Master of Arts, School of Liberal Arts and Philosophy, University of Buenos Aires (Specialized in Linguistics; Foreign Languages: English, French), 1987.

German / Spanish Translator, Goethe Institute Buenos Aires, certified by the German-Argentine Chamber of Industry and Commerce, and the Embassy of the Federal Republic of Germany, 1989.

3
Postgraduate courses for translators

Wirtschaftsdeutsch (German for Commercial Use), Goethe Institute Buenos Aires, Deutscher Industrie- und Handelstag, Carl Duisberg Centren.
English-Spanish translation, Institute of Linguists, London, UK, 1996-1997
Proofreader Translator in Spanish Language (Formación del traductor corrector en lengua española), Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires and Fundación Litterae, Buenos Aires, (currently)

4
Working experience
1989 - 2005
German/English/Spanish translator specialized in the medical, pharmaceutical and chemical field for various international companies (Roemmers S.A.I.C.F. since 1989, etc. Please see References.)
1992 – 1993
Deutsche Gesellschaft für technische Zusammenarbeit (GTZ), Buenos Aires. German/English/Spanish Interpreter and Translator. 
1992 – 1997
Professional Language Service (PLS), Buenos Aires. Spanish Teacher for Foreign Students.
1990 – 2001
Schering Argentina S.A., Pharmaceutical, Technical Department and Department of Regulatory Affairs. Translator. Member of the Spanish Translation Team. Responsible for the translation of technical, pharmaceutical and chemical documentation.
1990 – 2001
Hoechst Argentina S.A. (afterwards Aventis), Pharmaceutical, Department of Regulatory Affairs. Translator. Member of the Spanish Translation Team. Responsible for the translation of medical, pharmaceutical and chemical documentation.   

1990 – 1994
Language Laboratory, School of Liberal Arts and Philosophy, University of Buenos Aires. German Teacher.
1990 – 1991
Goethe Institute, Buenos Aires. German Teacher Trainee.
1989 – 1992
Roemmers S.A.I.C.F., Pharmaceutical, Department of Regulatory Affairs. In house Translator. Responsible for the translation of relevant medical, pharmaceutical and chemical documentation and specialized literature for dossiers of new drugs.

1987 – 1989
Mercedes-Benz Argentina S.A., Import – Export Department. Translator and Interpreter. Responsible for the German/English/Spanish translation of commercial documentation (economics, business and foreign trade).

1986 – 1987
Mercedes-Benz Argentina S.A., Technical Department. Translator. Responsible for the German/English/Spanish translation of technical documents (DIN norms, Standard Operation Procedures [SOPs], etc.).

1986
Publisher EDICIONES DEL DOCENTE S.A., Argentina. Proofreader for their Spanish Dictionary of Synonyms, Antonyms and related ideas (DICCIONARIO DE SINÓNIMOS, IDEAS AFINES, ANTÓNIMOS, PARÓNIMOS Y LOCUCIONES), published in September 1986.

Miscellanea

Member Argentine Association of Interpreters and Translators (Asociación Argentina de Traductores e Intérpretes –A.A.T.I.-) since 1992.

Participated in short workshops and courses on the use of German or English language held in Europe and in the United States of America in 1975, 1978, 1980, 1986 (Ludwig-Maximilians-Universität, Munich, Germany), 1991, 1993 (Self-Realization Fellowship, Encinitas, CA, USA), 1997, 2005 (University of Vienna, Austria).
